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TILL 


HANS MAJ:T KONUNGEN. 

Stormägtigste Allernådigste Konung! 

I djupaste underdånighet vågar jag anhålla att, för Eders Kongl. Maj:ts fötter, få nedlägga detta arbete: 
enskyldig gärd af den varmaste och upprigtigaste undersåtliga kärlek och trohet. 

Har nåden framhärda 

Stormägtigste Allernådigste Konung! 

Eders Kongl. Maj:ts 

Aldra underdånigaste och tropligtigaste Tjenare och Undersåte, 

Ernst Ad. Ortman. 


I. CAPITEET. 



Rosersbergs läge och oeconomiska beskaffenhet. 


Rosersberg, beläget vid en vik af Mälaren, kallad Skarfven, i Upland, Stockholms län, Erlinghundra Härad och 
Norsunda Socken; är aflägset från Upsala, 4; från Stockholm, 3 V 4 och från Sigtuna, tversöfver Sjön, en mil. 


Vägen från Upsala till Rosersberg tager af en fjerdingsväg från Märstad till väster om Norsunda kyrka; och från 
Stockholm, en mil, bortom Rotebro vid Virka Qvarnar. Från stora landsvägen är sedan en halfmil fram till 
gården, och en knapp fjerdingsväg hitom den, börja Rosersbergs egor, vid en grind bredvid hvilken en prydlig 
gulmålad Stuga åt Grindvaktaren är uppbygd. 

Egendomen omgränsas, i öster, af Vallstanäs, Äshusby och Norlunda; i norr, af Krogsta, Strömby Skogsfjäll och 
Steninge Säteri, samt i vester och söder, af sjön Skarfven och Runsa Säterimed underliggande hemman, och är en 
halfmil belägen från Norsunda Kyrka. 

Rosersberg, i och för sig sjelf, är 2% Mantal Sätteri, men med underlydande Frälse och Rå och Rörs hemman 
Viggeby, Norrboda, Eottergärde Föret och Skrikboda, Smedsboda samt Qvarnboda, består hela egendomen af 6 
Mantal, under hvilken 9 torp äro dagsverkesskyldige. 

Sjelfva Kungsgården innefattar 923 Tunne- och 15 Kappeland, men tillsammans med åfvan uppräknade 
Hemman, inom en omkrets af ungefärligen 3 mil, 1612 Tunne- och 1% Kappeland. Dess Jordeboks-Ränta är 240 
R:dr 16 sk. 


Som nu större delen af slottets omgifningar äro använda till Park och Trägård, är den öppna Jorden icke betydlig 
eller sädesafkastningen att tala om. Också födes vid Gården för närvarande ej mera än 15 klafbundna kreatur: 4 
par oxar och 7 kor. Vidare 6 hästar och är ett Schäferi för Spanska får, genom Hans Kongl. Höghet Kron- 
Prinsens försorg, nu i början af sin anläggning. 

Ett stycke framom Parken viker vägen vinkelrätt af framåt Gården, och går rakt förbi Slottet, uppför en liten 
backe, till en prydlig gulrappad byggning, med röda knutar och lister,Boställe och Verkstad åt den för 
Kungsgårdens räkning antagne Smeden. — Ungefär ett böss-skott från den punct der vägen rakt bryter af åt 
Slottet, ligger, på venster hand, Rosersbergs Värdshus: en gulmålad rymlig Träbyggning, der Resande 
härbergeras och bespisas i rum, icke utmärkta med numror utan med namn af Hufvudstäder och andra 
märkvärdiga orter i Europa. Ett stycke opp om Värdshuset, också på venster hand, vidtager Parken. På högra 
sidan åter, framom Värdshuset, nästan midt för den punct der vägen afviker, ligger ett större rödfärgadt 
Boningshus af träd uppfördt: härberge för Rättare och Eadugårdspigor. Opp om denna byggning, på sidan åt 
Slottet till, Eadugårdsbyggnaden af sten, hvitrappad, i fyrkant formad och med vid gård inom. Strax der bredvid 
åter en Spannmålsbod, af träd, hvilande på åtta murade stolpar. — Ännu närmare Slottet och ungefär midt för den 
punct, der den egentliga Parken vidtager, men på andra sidan om vägen, en gulrappad byggning med röda knutar 
och lister, såsom boning åt Arbetsfolket. — Något högre aftager på vänster hand, en väg, öfver en utom Parken 
befindtlig ängsplan, ledande framåt sjökanten, der en, af träd uppförd rymlig Fiskarstuga är belägen, vid enplats 
der skutor kunna lägga till, för att i eller urlasta. Denna väg, hvilken äfven beqvämligen kan köras, leder nedom 
en bergskulle och förbi en för Kungsgårdens räkning uppförd rymlig Eoge, ut till den egentliga 
Rosersbergsvägen. 

Gårdens oeconomi besörjes för närvarande af en Inspector eller Fogde och under honom af en Rättare. Dessutom 
har en Orangeur, med fyra honom underlydande Trädgårdsdrängar, sig uppdraget att vårda de betydliga 
Trägårds- och Park-anläggningarne. — Slottet åter vårdas af en Vaktmästare och en Slotsknekt, likasom tillsynen 
öfver alla linne- och husgerådseffecter åt en så kallad Oldfru är öfverlemnad. 


II. CAPITEET. 


Rosersbergs Historia. 



Enligt Traditionen skall, på de egor, som nu innefattas under namnet Rosersberg, fordom varit boställe för 
Uplandsböfdingarne, af bvilka den första föregifves bafva betat Nore Vid Norsunda Gästgifvaregård är en med 
stor Bautasten försedd grafbög, som föregifves vara denna Nöres bviloplats. Denna grafbög synes fram till 
Viggeby., son af en Konung Humble, ocb Odenssamtiding, efter bvilken Gården, i äldre tider, skall bafva 
bekommit namnet Norsa, liksom, efter en bans närmaste Successor, Botälf, den vik af Mälaren, som går upp till 
Rosersbergs landet och nu heter Skarfven, skall bafva i äldre tider, blifvit kallad Botälfs vik. Bredvid denna skall, 
i nuvarande Djurgården eller nedre Parken, midt emot Runsa herregård, en Norsaborg varit belägen, af hvars 
grundmur, M. Aschanseus, år 1640, tagit en ritning Förvaras bland de Peringskjöldske Samlingarne.. Enligt 
denna skall nämnde grundmur, i Cirkelrund form, med öppningar till fyra, åt väderstrecken vända, portar, bafva 
af stora kullerstenar varit uppröstad, utan kalk och bruk, till en högd af fyra alnar; dess yttre vidd, i omkrets 
utgjorde 68 famnar, samt de båda diametrerne, innantill bestämmande Borgens längd och bredd, bafva varit 36 
famnar. Samma Antiqvarius har äfvenså aftecknat och läst sex stycken, å Rosersbergs egor, åtminstone fordom 
befintliga Runstenar, bvilka sedermera af Göransson, i hans Bautil blifvit upptagna. I förmodan, att dessa Stenar 
skola kunna tjena till någon ledning för föreställningen om Kungsgårdens äldre Historia, vill man hitsätta deras 
läsningar. 

N:o 1, skall bafva varit upprest i en Eklund, midt för det nu varande Slottet, och på den konstigt hopflätade 
Ormslingan, haft denna inskrift: Kui. Ut. raisa. stain. ifter. Jafsa. sun. sin. Guth. hialbi. ant. hans. d. ä. Kui lät 
resa stenen efter sin son Jafsa. Gud hjelpe hans själ. — 

N:o 2, belägen i Trägården på en kulle, som af Aschanseus kallas Runbacken, skall bafva haft en mycket enkel, af 
ett, så kalladt, Thorshammars-märke åtskiljd Ormslinga. Inskriften, af bvilken början är oläslig, har låtit sålunda: 
- raisa. stain. thina. iftr. Biärn. sun. sin. -d. ä. resa stenen efter sin son Biörn. 

N:o 3. Skall, efter uppgift på ritningen, bafva varit stäld "vid gambla Stendraget." Den har också haft ett 
Thorshammarsmärke eller kors, och denna, vid slutet oläsliga inskrift: Antiui. Ut. raisa. stain. thina. iftr. Katil. 

fathur. sin. auk. Kurith. iftr. bonta. sin. o -d. ä. Andive lät resa denna sten efter Kätil, sin fader, och Gyritha 

efter sin Husbonde (sin man). 

N:o 4, har haft sin plats "östan för Rosenbärgs hwss". Den är också märkt med korset eller det föregifna 
Thorshammar-tecknet, och följande inskrift: Kati. Ut. rita. stein. thina.iftir. Kui. fathur. sin. Guth. hialbi. ant. 
hans. auk. Guths. muthr. d. ä. Kati (förmodl. Kätil) lät rita denna sten efter Kui sin fader. Gud och Guds Moder 
Maria hjelpe hans själ. Hvar dessa Stenar nu finnas kan man icke bestämdt uppgifva. Endast en af dem, skall 
ligga vid Sjön, der använd såsom brygga. 

N:o 5, som lärer varit uppstäld vid den fordna Norsa by, har haft en mycket rik och konstigt flätad slinga med 
denna skrift: Jaruatr. auk. Anuatr. litu. raisa. stain. iftir. Guthmar. fathur. sin. ta. guthan. d. ä. Jaruatr och Anvatr 
läto resa denna sten efter Gudmar, deras fader den gode. 

Slutligen skall N:o 6 icke legat vid sjelfva Kungsgården, utan vid det underlydande hemmanet Wigeby, och varit 
märkt, i st. f. korset, med en omlindad Gripfigur, och denna inskrift: Gunar. auk. Gulauk. litu. raisa. stain. iftir. 
Uiki. sun. sin. d. ä. Gunnar och Gunlög läto resa denna sten efter deras son Vige. 

Efter detta skulle man sannolikt nog kunna uppställa den förmodan, att under vår Katholska medeltid, det 
egentliga Rosersberg varit tillhörigt en Kui eller Goe, som haft tvänne Söner, en Jafse, och en Ketil, af hvilka den 
förre dött före fadren, den sednareöfverlefvat honom. Denne eller Ketil, lärer åter hafva varit gift med Gyritha, 
och haft en son Andiwe, som tillika med sin Moder, höglagt honom. 

Säkrare vet man, att gården fordom hetat Norsa, och att Norsa by — som lärer hafva legat, der nu 
Rättarbyggningen är belägen — varit till hälften vid 1500 talets början, ett stamgods tillhörigt den adliga familien 
af tre Rosor, från hvilken den, genom arf, kommit Oxenstjernorna till handa. Den andra hälften åter har varit ett 
Kloster hemman, som af Konung Erik XIV, år 1565, donerades till Nils Olofsson Förmodligen samma förnäme 



officer, som tillika med Hogenschild Bjelke och flere af Danskarne, under Rantzaus befäl, blefvo tillfågne tagne 
år 1568. hvars Dotterson, Erik Halfvarson Ekorn, med dess hustru Eru Ingeborg Tott, mot Thorsätra och flera 
hemman, bortbytte år 1624 äfven denna hälft af Norsa, till Riks-Rådet och Marskalken Eriherre Gabriel 
Gabrielson Oxenstjerna Eödd 1618, var 1634, Upsala Universitets Rector illustris. Reste utrikes mellan åren 1637 
och 1640. Blef år 1645, Riks-KammarRåd och EandtMarskalk vid Riksdagen. Utnämndes till President i 
Dorptska Hof-Rätten, men dog innan syslan hann tillträdas, år 1647. Under lifstiden hade han varit gift med 
Eröken Brita Kurck. —. 

Han flyttade Mangården till det ställe, der den nu är belägen, och gaf egendomen namn af Rosersberg, 
förmodligen till minne af de gamla egrarne till ena hälften. Aren 1661, 1666, 1675 och 1677 blef, mot betydliga 
penningelån, egendomen pantförskrifven till Grefvinnan De la Gardie Eörmäld med Riks-Rådet och Presidenten i 
Götha HofRätt, Grefve Eredrik Stenbock, var hon mor till Kgl. Rådet Grefve I. G. Stenbock., som lemnade det i 
arf till Kongl. Rådet och Öfverste Marskalken Grefve Johan Gabriel Stenbock Eödd 1640. Efter flera Hoftjenster 
hos Drottningarna Christina och Hedvig Eleonora, blef han år 1675 ÖfversteMarskalk och fick befattning med 
Kammarverket. Men sedan Konung Carl XI blifvit fullmyndig, sattes han under räfst och hade — som det hos 
Gezelius heter — "en särdeles ledsamhet," som väl lärer hafva vållat försäljningen af Rosersberg. Dog ogift 
1705.. Erån honom åter igenlöstes egendomen, 1682, af Kongl. Rådet och Prsesidenten Grefve Bengt Oxenstjerna 
Af slägten från Korsholm, var född 1623. Rector illustris vid Upsala Universitet, år 1643. Plenipotentiarius vid 
Executions Tractaten i Niirnberg, 1650. President i Wismarska Tribunalet, 1653. Kgl. Råd, 1654. Af Kon. Carl X 
Gustaf utnämnd till General-Gouverneur öfver Warschau och HögPohlen. Hemkom 1660 och förestod Canzliet 
till år 1662, då han blef General Gouverneur i Eifland. Ar 1674 utförde han en vigtig Ambasade till Kejsar 
Eeopold I. Ambasadeur vid Eredsverket i Nimvegen år 1676. Upsala Academise Canceller år 1686. Död 1702. 
Han hade varit tvenne gånger gift; första gången med Eröken Eva Wachtmeister. Sednare gången med Eröken 
Magdalena Stenbock., som lät, i betydlig mån,försköna byggnaden och omgifva den med präktiga 
Trägårdsanlägningar, i det skick Rosersberg visar sig på de åtta plancherna i Gr. Dahlbergs prägtiga Gravurverk: 
Sveda antiqva et hodierna. Slottet hade, på sjelfva Corps de Eogien, en mycket hög takresning, flanquerad med 
sex torn och lika många ganska höga och smala skorstenar och var helt och hållet uppfördt i den tidens vanliga 
tyska byggnadsstil. Deremot var Trägården alldeles i den gamla franska, architectoniska, smaken, med alléer, 
klipta gångar, vattenkonster, bilder och så kallade viridarier af ett väl, — så vidt man efter Gr. Dahlbergs 
gravurer kan bedöma det — något stelt, men imponerande utseende. Hvad anseende dessa trägårdsanläggningar 
på sin tid egde, kan föröfrigt slutas deraf, att då Biskop Spegel, för att väcka en idé om Paradisets härlighet, vill 
erinra om de skönaste trägårdar inom fäderneslandet, 

utropar han äfven, "hur ljufligt Rosersberg" Det öppna och tillslutna Paradiset. Gap IV.. Denna yttre pragt lärer 
äfven af en jemnlik inre blifvit motsvarad, så att alla rummen varit rikt beprydde med dyrbara möbler, målningar 
och andra konstverk, af hvilka likväl åtskilliga förstördes, då, den 26 September år 1694, elden kom lös och 
tvenne rum i sjelfva Slottet nedbrändes E. Salvius. Uplands Beskrifning, s. 149.. 

Efter Riks-Rådet Grefve B. Oxenstjernas död, kom Rosersberg åter utur slägten och var en tid Riks-Rådet Grefve 
Creutz Eödd 1675. Blef Kammarherre hos Drottning Hedvig Eleonora år 1705. Eagman i Östergöthland 1718. 
Eandshöfding dersammastädes 1727. RiksRåd 1731. Grefve och Åbo Academise Canzler, 1735. Tog afsked 
1739. Dog 1742. tillhörigt. År 1741, såldes det till Riks-Rådet och Öfverste-Marskalken Grefve De la Gardies 
Enka, Grefvinnan Christina Eillje. Men år 1757 ägdes Säteriet af Presidenten Baron Erland Broman Eödd 1704. 
Upphöjdes i friherreligt stånd 1747. Riddare af SeraphimerOrden och President i Cammar Collegium år 1748. 
Död 1757., som, år 1757, föreslog att, mot Eöfstaholm, få utbyta Rosersberg, med underliggande hemman,till 
Kungsgård; hvilket byte äfven, fem år efter Baron Bromans död, verkstäldes enligt Riksens ständers beslut, som 
af Kongl. Maj:t, den 5 Augusti 1762, i nåder gillades och verkställdes. 

I denne egenskap af Kungsgård skänktes Rosersberg, åt dåvarande Hertigen af Södermanland, sedermera Konung 
Carl XIII, glorvördigst i åminnelse, som omfattat detta Eustslott med synnerlig kärlek och bragt dess vackra 
åbyggnad, trägård och parker ungefärligen i dess närvarande förtjusande skick, dervid biträdd förnämligast af H:r 



Hof-Intendenten af Sillén och Friherre Axel Mörner, efter hvilkas ritningar och planer en stor del af 
anläggningarna hlifvit utförda. 

Vid Konung Carl XIIFs död, d. 5 Fehr. 1818, testamenterades Rosershergs Lustslott till vår nuvarande 
allernådigste Konung, med förbehåll likväl, att det af Högsts. Hans Maj:ts efterlemnade Gemål, Hennes Maj:t 
Drottning Hedvig Elisabeth Charlotta, under hennes lifstid, skulle bebos och disponeras. Men efter Drottningens 
oförmodade frånfälle, d. 20 Juni 1818, trädde Hans Kongl. Maj:t i full besittning af Rosersberg, till hvilket ställe 
han ärft sin Höge Faders och företrädares ynnest och välvilja. Hans Kongl. Maj:t har också ofta, följdaf 
tacksamma undersåtares välsignelser, i dess sköna skugga sökt kort och behaglig hvila, efter dess outtröttliga 
möda om rikets heder och bästa, men föga, i synnerhet hvad ställets yttre utseende angår, företagit några 
ändringar. Rummens inre möblering är dock, åtminstone hvad somliga angår, med ännu mera smak och konglig 
pragt, på de sednare åren, besörjd, liksom Hans Kongl. Maj:t för någon tid, hade förordnat en särskild Ståthållare 
på Rosershergs Slott, att hafva vård om allt hvad till dess oeconomi höra kunde. 

Sedan vi nu följt Rosersberg genom tiderna, under alla dess omvexlande öden, må vi skynda oss till det egentliga 
föremålet för denna bok, neml. det härliga Lustslottets beikrifning, i det skick, som det sig för närvarande (1821) 
befinner. 


III. CAPITLET. 


Slottet. 

Nu mera går vägen upp till den egentliga Parken icke rakt förbi Slottet, utan böjes något litet nedanför 
Slottsbacken, af den framskjutande Esplanaden, som för närvararande utgöres afen Parterre af inom hvarandra 
sig höjande Cirklar, och öfverst, midt in i den innersta, en Brunn. Derifrån börjar höjningen upp till Slottet, hvars 
Borggård, frammantill fri och öppen, på sidorna begränsas först af tvänne nästan fyrkantiga, sig åfvantill i en 
takspets slutande Pavilloner. Den till venster är inrättad till en Theater, för hofvets nöje, under dess vistande på 
Rosersberg; den till höger åter är boställe för Oldfrun vid Slottet. Ned emot dessa Pavilloner sträcka sig de, 
genom tvänne korta något lägre sidosprång, med Corps de Logier förenade flyglarne, både af tvänne våningar. I 
flygeln till vänster äro rum för Hofvets Cavallierer. I den till höger åter, äro, en trappa upp, tvänne rum, inredda 
för Hans Kongl. Höghet Kron-Prinsen och i nedra våningen, äro rum dels för Hans betjening och dels, vid 
flygelns ända, för Slotts-Vaktmästaren. Bortom denna flygel, men sträckande sig närmare ned till vägen, är 
Stallbyggnaden och ännu der bakom, parallell anbragt, ett Vagnshus. 

På andra sidan om Corps de Logien, eller åt Trägården till, fortsättas flyglar, men blott till hälften af den längd, 
som de åt Borggården intaga. Dessa flyglar, liksom hela Slottets åt Trägården vända Grundmur, äro 
ännubibehållna precist i samma Architectur, som utmärkte det fordna Oxenstjernska Slottet. Den vänstra af dessa 
flyglar är inredd till ett Capell, som dock ej ännu är färdigt. Den högra åter intages af Domestik-rum. Dessa både 
flyglar äro, från marken upp till taklisten, ungefärligen af 27 alnars höjd. — De sammanbindande lägre 
Sidobyggnaderna, hafva hvardera blott tvänne fenster bredvid hvarandra och platta tak, med jerngaller omgifna. 

Öfver dessa höjer sig den egentliga Corps de Logien, till h vil ken väl Stommen af det gamla Oxenstjernska Slottet 
hlifvit använd, men dock betydligt, efter en nyare smaks fordringar, omändrad. Så äro numera tornen och de 
höga skorstenarne försvunna, liksom taket ej mer har samma branta resning utan en mera lätt, våglinig form. — 
Öfver ingången från Borggården är en, af fyra, i rad stälda, doriska pelare uppburen, altan, omgifven af ett 
gallerverk, som på långsidan är af 8 alnars och 4 tums, samt på båda kortsidorna af en alns och 8 tums längd. 

Midt fram i detta af jern finsmidda gallerverk, är ett förgyldt dubbel C , med Lurstliga kronan öfver. — Midt 
emot denna ingång, är, åt Trägården till, en annan ingång, öfver hvilken en balcon hvilarpå fyra i halfcirkel 
ställda, psestiska colonner. — Corps de Logien består af tvänne våningar — med 15 rum i den nedra och 15 i den 
öfra — samt Rez de chaussée, hvilken helt och hållet intages af Lörstugan. Dess väggar, af stuckatur, äro prydda 
af förgylda guirlander, och i runda nischer af 4 bronzerade Buster af romerska Imperatorer, två och två, på 



hvardera sidan. Midt i förstugan, mellan dessa nischer, leda fyra trappsteg upp till tvänne hvälfda Corridorer, 
hvilka åter föra till de prägtiga och smakfulla rummen i detta härliga Lustslott. 

I. Genom sista dörren till höger, i vänstra Corridoren, inträder man i Högstsalig Hans Maj:t Konung Carl XIILs 
Sängkammare, lemnad ännu precist i samma skick, som den hade under Konungens lifstid. Den är ett litet aflångt 
rum, hlott med ett fenster, men trenne dörrar; ty utom en dörr, på den gent emotsatta väggen, ledande in till de 
öfrige rummen, och den, igenom h vil ken man från corridoren inträder, är på samma sida som denna, ännu en 
tredje dörr, som, en vindeltrappa uppföre, leder opp till Bihliotheket och andra våningen. Mellan dessa håda 
dörrar, står Konungens Säng, med rödt och hvitrosigtsidenomhänge. Inom detta, öfver Sängen, hänger ett, år 
1777, af Wertmiiller Var Eleve af Pilo och afreste år 1797 till Norra Amerika, hvarifrån han alldrig återkommit. 
Som Historie Målare egentligen hekant genom sin herömda Tafla, föreställande Ariadne., i olja måladt Porträtt af 
Konungens Höga Gemål; bröststycke. — Öfver ingångsdörren: Konung Gustaf III:s Porträtt, i bröstharnesk och 
köller, samt öfver Bibliotheksdörren, Hertig Fredric Adolphs, i rödbråderad sammetsrock, med Furstliga 
Manteln; figurerna ända till medjan, båda målade i Pastell, af Fundeberg Först Eleve af D. Kraft, sedan under sin 
utlänska resa, af Mamsell Rosalba Cariera, i Paris. Införde, vid sin återkomst år 1743, egentligen Pastell-måleriet 
i Sverige. Erhöll titel af Hof Intendent och dog 1786.. — På långväggen gent emot fenstret: Konung Adolph 
Fredriks porträtt, i ljusblå gallonerad drägt; och deremot svarande: Drottning Fovisa Ulricas, båda i samma 
storlek, till medjan, målade i olja af den yngre Pasch Dennes förnamn var Forentz och var han son af en äldre 
Målare, lohan Pasch. Forentz egnade sig uteslutande åt Porträt Målningen i olja, den han först, inom 
fäderneslandet, gaf en högre stil..Mellan dessa öfver ett bord, med skifva af Siberisk Marmor, ett Porträtt af 
Hennes Kongl. Höghet Prinsessan Sophia Albertina: hel figur, i sittande ställning, framför en bronzerad Herm. 
Hufvudet rikt omgifvet af lockar och prydt med ett diademe, stödes lätt emot vänstra handen. Det hela af en 
förträfflig teckning, fast af en något matt colorit. Porträttet är, år 1793, måladt i Rom, af Robinson Thomas 
Robinson, en Engelsman, hvilken så vidt man vet, ännu lefver, har egentligen såsom Fandskapsmålare förvärfvat 
beröm. Att han äfven förtjenar det såsom Porträttmålare, visar detta hans åfvannämnde vackra Tafla.. — 

Bredevid Drottning Fovisa Ulricas Porträtt, i hörnet, en kakelagn, på hvilken är stäld en liten sittande Jupiter, 
med åskviggen i hand, af bronz. — Straxderinvid igen, en gammalmodig Väggklocka, som spelar, hvarvid, öfver 
taflan, ett par små figurer blifva rörliga: den ena neml. stryker viol och den andra stampar takten. På klockans 
dörr, tvänne spegelglas, af hvilka det öfre visar ansigtsdragen betydligt förstorade, och det undre visar dem 
förminskade. — Öfver klockan, hänger en liten tafla af ungefär en half aln i fyrkant, som, i Mosaik, föreställer 
fyra stycken fåglar på kanten af en spilkum. — På andra sidan om den, inåt rummen ledandedörren: Kejsarinnan 
Catharina II:s Porträtt, bröststycke, i Kejserlig Mantel, med S:t Andrese-Ordenskedjan kring halsen; väfdt i 
Gobelin. Under detta Porträtt, profiler af nu regerande Konungen, Friederich Wilhelm III, i Preussen, och hans 
Gemål, modelerade i gips. Omkring dem, inom glas, några Miniatur-stycken. — På andra sidan fenstret, ett 
gammalt Porträtt af Konung Carl IX, bröststycke måladt i olja, med mycken flit, kraft och precision, men i ett 
något torrt manér. — Framföre detta en bronzerad Buste, föreställande Konung Gustaf III:s Gemål, Drottning 
Sophia Magdalena. Och deröfver en miniaturtafla, föreställande Konung Gustaf III; hel figur, i Hofdrägt, stående 
bredvid ett bord, på hvilket hans plumagerade hatt hvilar. Af stilen i målningen att sluta, skulle man tro denna 
tafla vara af Fafrensen Professor vid Kongl. Svenska Akademien för de Fria Konsterna. Död under loppet af 
1790-talet. Nästan alla hans målningar ära miniaturer i aqvarelle.. — Snedt framför fenstret, står en Pipställning, 
med trenne Sjöskumspipor, af hvilka en stor, med Messing beslagen, är anmärkningsvärd, emedan den, — enligt 
påskrift — blifvit tagen, som Pris, under Slaget vid Svensksund år 1790, och skall hafvatillhört Ryska Flottans 
Befälhafvare: Prinsen af Nassau. i 

II. Högtsalig Konung Carl XIILs Förmak: ett stort rum, med blå sidentapeter och möbler. 

III. Gula Förmaket. Afvanpå den, i form af en Piedestal, af Porcellain uppreste Kakelugn, en Grupp, huggen i 
Marmor, föreställande Hercules, som, i sin famn, till döds kramar Anteus. Figurerne äro ungefär i half naturlig 
storlek. Genom en dörr på väggen till vänster, går man ur detta rum in i i 

IV. Matsalen, hvars tvänne fenster äro vända åt Trägården till, öfver hvilken och en vik af Sjön, man har utsigt 



till en egendom, benämnd Rosendal: Enkesäte för Grefvinnan Ankarkrona. — Tapeterna i denna Sal äro målade i 
olja af Baron Axel Mörner, och föreställa trenne vuer af Rosersberg; en dito af Trollhättan; af Upsala Slott; af 
Strömsholm; Gripsholm; Carlberg och Beckaskog. I taket hänger en prägtig ljuskrona af bronz, som föreställes 
vara hopsatt af thyrser och sammanhålles af blomsterguirlander. 

V. I file med Gula Förmaket, ett Conversations-rum, med röda sidentapeter och möbler. Hvad som förnämligast 
här ådrager sig åskådarens uppmärksamhet äro de tvänne Dörrstyckena:Bas-relieffer, i gips af Byström. Den ena 
föreställer Virgilius, som för Kejsar Augustus och hans Gemål Livia, läser ur ASneidens Sjette Bok, Episoden om 
Marcellus. Den andra åter, föreställer, den ädla Cornelia, dotter af Scipio Africanus och Gracchernas Mor, 
hvilken för en campanisk Dame, som på ett bord utbredt en rikedom af juveler, perlor och andra smycken, 
framvisar sina Söner, såsom sina största och dyrbaraste clenoder. — Vidare är spiseln, i detta högst smakfulla 
rum, ornerad med tvänne Caryatider, huggne af cararamarmor. Och till denna spisel hör en utmärkt väl målad 
eldskärm föreställande ett bergigt Eandskap i månskenet. 

VE Konung GARE XIV JOHANS sängkammare. Ett stort rum med tvenne fenster lufter och Alcove för sängen 
på motsatta väggen. Öfver de båda dörrarne och Alcovens båda sidoväggar, sitta Westins fyra mästerliga Taflor, 
föreställande Dagens Stunder: Middagen, Aftonen, Morgonen, Natten. Rummet draperat med mörkgrönt och 
hvitt Taft. Emellan båda Fensterna en Tremaue, under hvilken ett stort fanerat bord, å hvars skifva det förenade 
Svenska och Norska eller Skandinaviska Riksvapnet är inlagt. Der ofvanpå är ställt, ett af Fogelberg modeleradt 
Dryckeshorn, åhvilket en rik silfverkant, i halft upphöjdt arbete, föreställer den till Skandien ankommande Oden, 
hälsad af den åldrige Gylfes handslag och mot hvem Heidi framräcker välkomstbägaren. Kring öfversta, starkt, 
förgylda kanten, med antike Bokstäfver, denna Inskription på isländska ur Rigs Mal: 

sitt gafheiti, Son kvethz eiga; Thann bath hann eignaz Othalvöllu, Othalvöllu, Aldnar bygthir. 
d. ä. 

"Gaf honom sitt namn Och erkände för son; Bjöd honom ega Odaljorden, — Odaljorden, Det åldriga hemvist". 

Silfverarbetet är cisileradt, under Fogelbergs tillsyn af en ung mycket skicklig ciseleur, vid namn Holmberg. 

På hvardera sidan om denna Tremaue hänga tvänne Miniatur-Porträtt, det ena föreställande Högstsalig Hans 
Maj:t Konung Carl XIII, det andra Hennes Maj:t nuvarande Drottningen. — Påväggen till vänster om alcoven 
och mellan denna samt dörren till N:o VII, en annan Tremaue, bredvid hvilken hänger ett annat, af Gillberg 
måladt, Miniatur-Porträtt, föreställande Konung Carl XIII, i Eif-Regementets Cuirassier-Uniform. På den 
motsatta väggen ett prägtigt Skåp, med zirater, i form af blomster och frugter, utskurna af Agat och andra dyrbara 
stenar, fordom tillhörigt Eudvig XVEs olyckliga Gemål, Drottning Marie Antoinette af Frankrike. Afvanpå detta 
Skåp, en liggande Qvinnofigur, af ungefär en alns längd, huggen i hvit Marmor. Och på Kakelugnen, en annan 
liten stående Marmorstatue, föreställande Flora. 

VII. Salig Enke-Drottningens Förmak, med ljusblå sidentapeter och meubler och tapeter, och i detsamma en 
utmärkt prägtig Chiffonier af mahogony, 

VIII. Salig Enke-Drottningens Sängkammare. Ett litet rum med röda meubler och tapeter. Midt emot den dörr, 
genom hvilken man i detta rum inträder, en annan, hvälfd alldeles i likhet, med den, vid andra ändan af väggen 
stående Kakelugnen. Denna dörr leder till ett rum fordom begagnadt af Hennes Maj:ts tjenstgörande Kammarfru. 

IX. Conversations-Rummet, af alldeles utsökt elegans. Midt för fenstret,en hvälfd Alcove, i form af en Grotta. — 
Från detta rum leder en smal trappa ned till Parken. 

X. Salig Enke-Drottningens Cabinett. På väggen till vänster om inträdet, tvänne dyrbara Skåp, i likhet med det i 
N:o VI. beskrifna, och såsom detta, fordom Drottning Marie Antoinette tillhöriga. På det ena af dessa skåp, några 
prydliga Porcelainskärl, med Miniatur-Porträtter, föreställande Högstsalig Konung Carl XIIEs, Högstsalig 
Hennes Maj:t Drottning Hedvig Elisabeth Charlotta, vår nu regerande Allernådigste Konung och Hans Kongl. 
Höghet Kron-Prinsen. — På Kakelugnen äfven en i Marmor huggen Buste af Hans Kongl. Höghet Kron-Prinsen, 



med blottadt bröst, endast ett rikt drapperi bängande på vänstra axeln; arbetad af Byström. 

Från detta rum går man tillbakas, till N:o I, ocb till böger om detta rum 

XI. Rådsrummet, beklädt med röda sidentapeter. På ett af Lundelius, i Stockbolm förfärdigadt Mabogonybord 
med glasskifva, tvänne prägtiga Zirat-krukor af Porcellain från Italien, båda prydda med Miniatur-målningar, den 
ena föreställande Belisar, bärande på ryggen sin sårade ledsagare; den andra, en 

Apollo, varnande Pbaetbon. Mellan dessa en Bordstussare af Alabaster, i form af en grafvård. Urverket är 
förfärdigadt af Kihlgren i Stockbolm, spelar fyra särskildta stycken ur Trollflöjten. — På motsatta väggen 
bredvid fenstret, på en Piedestal af svensk Granit, Carl XIIFs Buste med en lager- och eklöfskrants kring hjessan, 
huggen i Marmor af Byström. Vid väggens andra ända, på Kakelugnen, en spelande Faun, också Marmor. 

XII. Conseillen. Ett större hörnrum, med tvänne fenster, drapperadt med grönt siden. Midi i rummet, längsframåt 
mellan fenstret, den väggen på hvilken ingången är, ett bord med omhänge, liksom Senats-bordet på Slottet i 
Stockholm, med deromkring nio lägre stolar. Vid bordets ända, midt emot fenstret. Konungens egen stol, och 
bakom den, ett stort Porträtt, mycket liknande, måladt i olja, af Professor Kraft, föreställande Konung Carl XIII, 
hel figur, i Kongl. drägt fast utan krona, sittande, med Spira i den högra handen och i den venstra, den Riksact, 
genom hvilken Konungens adopterade Son, Fursten af Ponto Corvo, antogs till Sveriges Rikes Kron-Prins. — På 
vänstra sidan om bordet, åfvanpå, den låga, i form 

af en Piedestal uppstäljda Kakelugnen, en grupp i Gips, bildad af Professor Göthe, föreställande Svea: en med 
casque och bröstharnesk beväpnad stående Qvinnofigur, hållande ett upprätt spjut i den högra handen och 
hvilande den vänstra på ett liggande lejon, som håller hennes med tre kronor tecknade sköld, 

* 

Om man från Högstsalig Kon. Carl XIIFs sängkammare, uppgår, den med blått kläde helt och hållet beklädda 
vindeltrappan — i hvilken, på högra sidan, hänger en liten tafla, målad i olja af Baron Axel Mörner, föreställande 
en mops — till andra våningen, så inträder man först i 

I. Bibliotheksrummet. Det är helt betäckt med grillerade väggskåp, hvilka räcka ända upp till en rummet 
omgifvande balcon, till hvilken vindeltrappan fortsättes. Kring balconen, ett jerngaller, af skepps-ankare och 
Neptuni-gafflar sammanflätadt, på långsidorna åtta och på kortsidorna fem alnar. Ned i rummet, midt på golfvet, 
ett läsbord, och på detsamma tvenne små buster, Luther och Melanchton af biscuit. Åfvanpå den mycket låga 
kakelugnen, inprässad emellan tvenne bokskåp, enstudsare, föreställande en qvinna, med en glittrande 
stjernkrans kring hufvudet, som lutar sig mot en pelare, i hvilken klockan är anbragt. Nedunder den en rund 
messingsplåt med inskrift: Carpe diem, qvam minimum credulus Postero. Pjesen af svart bränd lera. Volumernas 
antal, i denna samling, anses stiga till omkring 7000, och är således betydligt mindre än Kongl. Handbibliotheket 
på Slottet i Stockholm. Men deremot anses den Rosersbergska samlingen i synnerhet vara rik på utmärkta 
gravurverk och andra dyrbarheter. 

II. Arbetsrummet. På ett större bord, midt i rummet: en liten Jordglob, uppburen af en i bronz gjuten Atlas. 
Väggfasta bänkar och på dem, i hörnet bortom dörren från Bibliotheket, fem så kallade etrusciska, egentligast att 
tala, campaniska Vaser af bränd lera; på de öfriga, helt små, i biscuit brända, buster af den classiska forntidens 
namnkunnigaste män, bland dem en svit af alla Roms Cesarer. Tapeterna af grönt papper och på dem 
uppklistrade större landskapsstycken, målade i gouaohe, till det mesta föreställande Vuer kring Rhenfloden och i 
Schweitz. 

III. Divansrummet. Soffa eller divan alldeles i turkisk smak. Blå sidentapeter. Fram i rummet ett utmärktvackert 
och konstrikt skrifbord, af Lundelius i Stockholm förfärdigadt. På väggen bredevid den dörr, genom hvilken man 
från arbetsrummet inkommer, ett claver. 

IV. Ett stort rum med tapeter af siden, couleur de feu. Kring väggarne uppställda åtta små, ungefärligen en aln 
höga stående statuer af marmor, föreställande: Jupiter, Neptun, Venus pudica. Paris med Äplet, Hercules, Apollo 



citharoeedus, Hebe och Harpokrates. 

V. Nu mera Billard. Väggarne kring det rymliga, ljusa med tvenne fenster försedda rummet, behängda med 
sköna större oljefärgstaflor, bland hvilka följande i synnerhet förekommit oss såsom de märkvärdigaste: a) En 
Madonna känd under namnet af La Jardiniere, af Raphael Sanzio di Urbino. Taflan är ungefärligen af sju 
qvarters höjd. Madonnan, sittande, klädd, som en florentintsk Bondflicka, i gul underklädnad, rödt lifstycke och 
omgifven med ett blått drapperi, håller, understödjande, den högra armen mot Jesu rygg, och med den vänstra — 
mot h vil ken en svart inbunden bok stödjer sig — Gossens vänstra arm, som hvilar i modrens sköte. Jesus, som 
det tyckes, ett barn ungefär af trenne år, alldeles blottad, står förtroligt med båda fötterna på Mariashögra, något 
framräckta fot, och uppskådar med outsäglig from djupsinnig ömhet på sin moder. På vänstra sidan om den 
heliga Jungfrun, ligger den något äldre Johannes, med en korskäpp i handen, på ena knät. Han är icke alldeles 
naken, utan öfver ena axeln och lifvet lätt omgifven med ett af camelhår bebrämadt kläde. Jesu vänstra hand, den 
han håller mot Marias knä, och Johannis högra, den han stöder mot sitt framböjda lår, synas i förkortningar. 
Scenen är ett blomsterrikt landskap och i fonden synas bergskullar och tornspetsarne af en stad. — På 
Madonnans, vänstra stortås-nagel, tyckes man skönja något, som liknar bokstäfver — förmodeligen Konstnärens 
namn — nu alldeles oläsliga. Men den höga betydelsefullheten af alla situationerna, det outsägligen intagande 
fromma behaget i alla dragen, teckningens ädla correction och coloritens harmoniska ljufhet bevittnar att, om, 
möjligtvis, denna förtjusande tafla icke skulle vara ett orginal af den nya tidens störste Målare, är den åtminstone 
en, öfver all beskrifning, lyckad gammal copia Denna Tafla tillhörde, innan den af Kon. Carl XIII köptes, sal. 
Hof-Målar Bolander, och det är bekant, att under den tiden den, hos Bolander var tillgänglig för alla älskare af 
det pittoreskt fulländade, undersöktes den noga äfven af stränge granskare och store kännare, och att desse funno 
flere skäl, att bejaka än förneka dess ägta raphaeliska ursprung. Det historiska om denna Tafla är annars följande: 
På beställning af en siennesisk Adelsman, målade Raphael La Jardiniere — så kallas denna Madonna, med 
anledning af den heliga Jungfruns drägt och local under sitt vistande i Florens. Ej fullkomligt färdig, då Raphael, 
år 1507, skulle återvända till Rom, uppdrog han åt en annan berömd Målare, Ridolfo del Ghirlandajo, att fullända 
det blåa drapperi, som ännu felades, och detta utfördt, lemnades taflan åt Siennesarn. Denne sålde den till Kon. 
Frans I. af Frankrike, och sedermera har den alltid blifvit räknad för en bland de största dyrbarheterna i Pariser- 
Museum. Att den rosersbergska Fa Jardiniere icke är den ursprungliga af Raphael, det är således säkert, icke blott 
deraf att den verkligen befinner sig i Paris, utan äfven af vissa olikheter, dessa båda taflor emellan. Så t. ex. har 
den parisiska, kring den blåa manteln, en faqonerad hårde och på nedersta fållen af Jungfruns kjol läses, med 
antiqva bokstäfver: C. Raphaelo, hvilket allt saknas på den rosersbergska. Men vi veta, att de äldre Konstnärerne 
ofta, dels sjelfva, dels genom sina Elever läto repetera sina sujetter, och ett sådant förfarande vid denna tafla, är så 
mycket troligare, som Raphael sjelf ej kom att fullborda den ursprungliga. — Här torde, för mina Fäsare, några 
ord om de Raphaeliska Madonnerna icke vara ovälkomna, heldst då anledningen liksom bjuder sig sjelf. Som 
bekant är, har Raphael på flere sätt framställt den heliga Jungfrun. Dessa hafva fått särskildta utmärkande 
benämningar, och angifvas följande, som de förnämsta. La Jardiniere, såsom den egentliga grundläggningen för 
Cyclen. Jungfrun, är här fattad alldeles individuellt, såsom en skön, from, oskyldig qvinna. La Silence, så kallad, 
emedan Christusbarnet föreställes såfvande i sin moders armar. Madonna della Sedia, af hvilken finnes en god 
copia (af Raphael Mengs utförd) i Kongl. Svenska Museum. Madonna della Foligno, af denna rent idealiserade 
Jungfru finnes i Stockholm en gammal alldeles mästerlig repetition, tillhörig Friherrinnan Tersmeden, född 
Sparre. Dresdnerska Madonnan, föreställande den heliga Jungfruns himlafärd, såsom Verlds-Drottning. Här är 
hon alldeles öfverjordisk. Dessutom nämner man Madonna del Candelabro, Madonna del Impannato o. s. v.. — 
b) Ossian, storcomposition i olja, af Gerard En nu lefvande Fransysk Målare af mycket anseende och länge i 
Paris ensam den berömde Davids egentlige medtäflare. Af hans äldre historie-taflor äro förnämligast Belisaire, 
samt Amor och Psyche de bekantaste. Äfven denna hans Ossian har i Paris vunnit stora loford. Han målar också 
porträtter och har äfven utfört Hans Kongl. Maj:t Kon. GARE XIV. JOHAN och Hans Höga Gemål — båda i 
Svenska drägter.. Främst i förgrunden sitter den åldrige Hjelteskalden i klarbrunt drapperi, med långt grått af 
vinden skakadt skägg, i en mycket krokig ställning, lutad mot harpan, i hvars strängar han, nästan krampagtigt 



griper med högra handen. Landskapet är lika öde och vildt, som natten, genomkorssad af stormar, hvilka 
skockaen mängd med töckniga skyar kring den åldrige hlinde. Dock, är hans kroppsliga öga dunkelt, är hans inre 
öga så mycket klarare, och med detta ser han sina afledne vänners skuggor, på molnen kringsväfva: Fingal, med 
sin kronhjelm, Oscar och Malvina, i hvarandras armar o. s. v. — c) Nedunder denna, en härlig Bamhocciat af 
någon flammandsk Mästare. Taflan föreställer öfverlifvet af en svartögd Bonddräng, i grön jacka, som, med 
innerlig, hela hans varelse uppskakande lystenhet ser på ett fullt vinglas, det han, med högra handen upplyfter. 
Med den vänstra armen trycker han tätt intill sin sida en korgomspunnen flaska, som förmodligen förvarar den 
dryck, vid h vil ken hela hans hegär har fästat sig. — På hvardera sidan om denna: d) och ejdvenne 
Cahinettesstycken, målade i olja, af Gagneraux Gagneraux, från Lion, dog i Florens år 1794. Han hade 
egentligen hildat sig i Rom der han grundläde sitt rykte, år 1785, medelst en stor tafla, som förestälde Kon. 

Gustaf III:s möte med Påfven Pius VI, i Museum Pio - Clementinum. Denne Tafla hängde, åtminstone fordom, i 
det så kallade Konungens rum på Operahuset.. Den till höger föreställer ett leende Landskap och ned på marken, 
ett stort fågelnäste, men i stället för fågelungar,ser man det fyllt af små Kärleksgudar, hvilka småningom, den ena 
efter den andra uppvakna till lif och hörja röra på sina glänsande vingar. Bredvid nästet, ligger Venus på knä, 
sysselsatt med att mata dem. — På taflan till venster deremot, ser man Venus huren i luften, hvilande på ett vidt 
drapperi, som af en stor mängd Amourer upphäres. — f) g) h) i) k), fördelade på de håda långväggarne i rummet, 
fem landskaper, af Fahlcrantz. De äro lätt igenkänneliga genom de rika trädpartier, det klara, lättfattliga, till alla 
hjertan talande hehaget, det uttryck af harmonisk Ijufhet och den saftliga pensel, hvarigenom alla hans taflor 
utmärkas. För att för sig rätt tydligt inse den egna charakteren af Fahlcrantz's landskapsmålning, må man hlott 
jemnföra någon af hans här hefindtliga taflor, med till exempel /), Ett stort trädrikt landskap, af någon 
Flammändare, placeradt på venstra sidan om Madonnan, på långväggen, fram emot hörnet. Igenom en lund af 
högstammiga och löfrika trän, löper en smal väg, på h vil ken en rödklädd Herre makligen rider talande, med en 
frammanföre hästen löpande person. Taflan är mästerligen målad, men af en påtagligen olika, kanske skulle man 
kunnasäga torrare stil, än den som utmärker Fahlcrantz's landskaper. — m) Också ett landskap, af flammandskt 
ursprung, hängande på högra sidan om kakelugnen. Det föreställer, mellan trän och små klippor, några hetande 
kreatur och hland dem en piga, mjölkande en get. Hon ligger vårdslöst på knä, hvarigenom vänstra henet och en 
stor del af låret hlifvit hlottadt. Bredvid henne står en bonddräng, kärligt sneglande på flickans, genom arhetet, 
hlottade hehag. I anseende till qvickhet i uppfinning, intagande raskhet i utförandet, glädtig mildhet i andan af 
det hela och beundransvärd technisk färdighet, är denna tafla ett oskattbart mästerstycke. Hvad coloriten angår, 
faller den in i den något grönagtiga färgton, som egentligen utmärker den store Paul Brills högt värderade 
landskaper. — Slutligen må också, i denna samling, utmärkas tvenne små taflor n) och o), lätt igenkänliga, 
ypperliga Bambocciader af Laurseus. De hafva fått sin plats på långväggen till höger om Madonnan, nära inemot 
hörnet af detta rum, från hvilket ingen vän af målarkonstens skönheter, annorlunda än högst ogerna skiljer sig. 

VI. Ett rum med gula tapeter. Väggarne äro prydda med fyra stora, flitigtutförda landskapsstycken, målade i 
Gouache. — Till venster om detta rum, 

VII. Amiralsalen. Vid inträdandet i denna härliga sal, slås genast ögat af en, gent emot dörren hängande stor tafla, 
målad i olja af Desprez En Eransos af det mest gigantiskt rika snille, utbildad i en god Schola. Engagerad af Kon. 
Gustaf III, såsom DecorationsMålare vid stora Operan i Stockholm, anlände han dit år 1787 och afled derstädes 
1802, sedan han på flera ställen, efterlämnat sig en mängd ypperliga arbeten. Han hade äfven gifvit ritning till det 
tillämnade Eustslottet vid Haga., föreställande Svenska Chefskeppet efter slutad segerrik bataille vid Högland 
Den 17 Juli 1788, mellan ryska Örlogsflottan, commenderad af Amiral Greigh och den svenska under befäl af 
Stor Amiralen Hertigen af Södermanland. Svenska Elottan bibehöll stridsplatsen.. Man nästan svindlar, vid 
betragtandet af denna tafla, öfver kraften af den fantasi, som förmått att omfatta, ordna och till konstmässig enhet 
hopbringa en sådan rikedom af föremål och ett sådant omvexlande af lifsyttringar och olika, synbara affecter. 
Ungefärligen midt i Skeppet skocka sig Befälhafvarne, med uttryck af den lifligaste glädje, kring Stor - 
Amiralen; rundt omkring, i alla Master och tåg, ser man huru Matroserna manna rå; Besättningen är uppställd till 
Parade; såradebortsläpas; båtar utsändas att upphämta de i Sjön kringvräkande Ryssar, o. s. v. Allt af den högsta 



natursanning och mest träffande effect. — Salens Taklist är prydd med, i gips af Professor Göthe modelerade, 
Medailloner, af alla dem hvilka, under Kon. Carl XIII:s Stor-Amiralskap, vid Flottorna, haft något högre 
Chefskap, i synnerhet de, hvilka under kriget åren 1788—1790, förde hefäl öfver svenska Sjö-Magten, neml. 
efter den ordning, i hvilken de här äro uppstälda, hörjande, genast till vänster vid dörren: Claes Adam 
Wachtmeister Vice-Amiral och Commendeur af SvärdsOrden. ännu lefvande., Carl Wilhelm Modée, Johan af 
Puke Född 1751, efter att hafva tjent vid Svenska Marinen ända från de lägsta graderna, samt äfwen för utländsk 
räkning gjort flere sjöresor, utnämd Lieutenant vid Amiralitetet år 1777. Från 1778 - 1783 var han, med Svenska 
Regeringens tillåtelse, i Fransk tjenst. Efter slutadt krig mellan Fran kr ike och England, he mk om han år 1783. 
Befordrades år 1785 till Major. Ar 1788, ÖfversteEieutenant. Ar 1790, sedan han såsom ledare, fört Örlogs- och 
Skärgårds-Elottorne ur Wihorgska viken. Riddare af SvärdsOrdens stora Kors. Ar 1793 Öfverste. Ar 1793 
Contre-Amiral. År 1795, Commendeur af SvärdsOrdern. År 1797 adlad. År 1802 Vice-Amiral. År 1808 Amiral. 
År 1809 ÖfverAmiral och Eriherre. År 1802 SeraphimerRiddare. År 1814 StatsRåd. År 1816, död., Otto 
HenricNordensköld Eödd 1747. År 1760, Cadett vid Amiralitetet. Efter mångfaldiga öfnings-Expeditioner och 
utförda uppdrag, år 1774, befordrad till Capitaine. År 1770, Major. Under åren 1777 - 1780 i utländsk 
krigstjenst. År 1780 Riddare så väl af svenska Svärds- som franska pour le merite-Orden. År 1781 hemkallad 
och nämnd ÖfverstEieutnant. År 1788 efter slaget vid Högland, Contre-Amiral. År 1790, Vice-Amiral. År 1797, 
Commendeur af Svärds-Orden. Tog afsked år 1798. Upphöjdes år 1815 i friherrelig värdighet. Död 1821., Gustaf 
III. Carl XIII. Rudolph Cederström Grefve, General-Adjutant för Elottorne, StatsRåd m. m. Ånnu lefvande., 
Augustin Ehrensvärd Sveaborgs grundläggare och Svenska Skärgårds Elottans skapare, född 1710. Baron 1764. 
Grefve 1771. Död 1772. Joh. Anton Wrangel Eödd 1724. Engagerad vid Amiralitetet, genomgick han alla 
graderna till Amiral, Öfver-Commendant i Carlskrona och Commendeur af Svärds-Orden. År 1784 en af Rikets 
Herrar. Deltog i slaget vid Högland år 1788. År 1797, Ordförande i Committéen för Örlogsflottans ärender. Dog 
år 1799., Ered. Henrik af Chapman Eödd 1721 i Götheborg. År 1760 Skeppsbyggmästare. År 1764 Öfver- 
Skeppsbyggmästare vid Arméens Elotta. År 1772 Riddare af Svärds-Orden och adlad. Vid början af 1780-talet 
Vice-Amiral. År 1798 Commendeur af Wasa-Orden. Död 1808., Henrik af Trolle Eödd 1730. År 1740 redan 
engagerad vid Amiralitetet. Gjorde, åren 1745—1753, flere äfventyrliga sjöresor och var fången i Amerika. År 
1755 Eieutenant vid Amiralitetet. År 1758 Capitaine-Eieutenant. År 1762 Major vid Arméens Elotta. År 1767, 
återkommen, från en utländsk resa. Riddare af Svärds-Orden. År 1770 Öfverste-Eieutenant. År 1772 Öfverste 
och Commendeur af Svärds-Orden. År 1775, jemte sitt Chef-Embete vid Arméens flotta, Öfverste för Nylands 
Infanteri-Regemente. Derifrån afskedad år 1780. S. å. General-Amiral. Död i Carlskrona 1784. och Carl 
AugustEhrensvärd Eödd 1745. Engagerad tidigt vid Amiralitetet. År 1784 Öfver-Amiral. År 1789 Riddare af 
Svärds-Ordens stora Korss. År 1792 General-Amiral. Tog afsked år 1794. Afled 1800. samt, under hvardera, 
deras namn och titlar omgifna med tropheer. — På kakelugnen, en statue, i half naturlig storlek, huggen af 
marmor och föreställande Krigsguden, Mars, färdig att draga svärdet ur skidan. — Väggarne i rummet äro 
klädda med stuckatur. Soffor och stolar af blått bombasin öfverdragna. Gardinerna, kring de båda fenstren, gula 
och blå, drapperade till likhet med den Svenska Plaggan. 

VII. Ett litet rum utanföre Amiralssalen och det enda i Eustslottet, som har ett visst utseende af att vara 
negligeradt. — På högra väggen, ifrån dörren till, inskjuter en spiselmur från något annat rum, hvilken blifvit 
undangjömd med en beklädning i form af en 

Colonne rostrale, af ett ganska prydligt utseende. På väggen gent emot dörren, en stor tafla, målad i olja, 
föreställande Vesuvius under utbrott. Deromkring tio stycken i olja, föreställande: a) Bataillen i Viborgska 
Parvattnet, mellan Svenska och Ryska Plottorna, d. 29 Juli 1788. — b) c), Bataillen vid Svensksund, d. 24 
Augusti 1789, i 2:ne taflor. — Vid detta tillfälle commenderades Svenska Skärgårdsflottan af Gr. C. A. 
Ehrensvärd. — d) Ryska och Svenska Plottornas ställning vid Barrösund, d. 19 September 1789. — e) Sjöslaget 
vid Predrikshamn, d. 15 Maj 1790, vid hvilket tillfälle Plottan commenderades af Konungen sjelf, biträdd af 
Öfverste-Eieutenant Danchwardt, Major Hjelmstjerna och Capitaine Virgin. — f) Skärgårdsflottans passage utur 
Trångsund, d. 15 Juni 1790. — g) Början af Svenska Plottornas utgång ur Björkösund, d. 3 Juli 1790 kl. 10 f. m. 



h) Fortsättning af passagen från Björkösund, den 3 Juli 1790, vid middagstiden. — i) k) Bataillerne vid 
Svensksund, d 9 och 10 Juni 1790, mellan Svenska och Ryska Skärgårdsflottorna, i 2:ne taflor. Vid detta tillfälle 
commenderades Svenska Skärgårdsflottan af Konungen sjelf, och den Ryska, af Prinsen utaf Nassau.Om man, 
utträdande ur detta rummet och Amiralsalen, går en trappa utföre, kommer man ned längst invid ändan af venstra 
corridoren, der en dörr, på venster leder in i en rustkammare. Den är väl hvarken stor eller utmärkt rik, men 
innehåller dock åtskilliga märkvärdigheter, förtjenta af en närmare uppmärksamhet. Bland dessa må nämnas: l:o 
Fyra ganska långa, gamla hössor, med luntlås och med elfvenhen inlagda, efter föregifvande, fordom tillhörige 
Kon. Sigismund af Pohlen, Svenske Konungen Johan III:s son. — 2:do Tvenne orientalska dolkar. Den mindre i 
synnerhet, på skaft och slida, rikt hesatt med ädla stenar. — 3:o Sex stycken Turkiska sahlar, med silfverhandtag 
och silfverhaljor. — 4:o En Turkisk hössa, med dertill hörande två pistoler. Bössan är ovanligt lång af en mycket 
rak form, och öfver hela stocken, liksom pistolerna, inlagd med röda, upphöjda, glanslösa stenar. — 5:o En lång, 
hred värja, med groft mässingsfäste, som, enligt uppgift, skall af Kon. Carl XII sjelf, först varit nyttjad vid Narva, 
men sedermera skänkt, under påstående hataille till Grefve Arvid Horn Under slaget vid Narva var han 
GeneralMajor och Chef för Drabanterna, i hvilken egenskap åtföljande Konungens egen person. Efter Carl XII:s 
död hlef han RiksRåd, m. fl. höga uppdrag och var, ända till år 1739 den egentliga Chefen for Regeringen. Dog 
år 1742.. — 6:o En helt litenSoldatsahel, en d:o musquett och värja, nyttjade af Högstsalig Kon. Carl XIII, såsom 
liten Prins. — 7:o Stor-Amiralssvärdet. Ett gammalt hredt huggsvärd, med stålfäste. — 8:o En sahel, tillhörig 
Marskalken Moreau Jean Victor Moreau, år 1796 kallad att, efter Pichegrue taga hefälet öfver Eranska 
Republikens Armée i Tyskland. Efter att åren, 1796, 1797, 1799 och 1800 hafva utfört stora krigsbragder, hlef 
han, år 1807 efter föregifven delaktighet i en sammansvärjning, af Napoleon landtförvist, lefde sedan i Amerika, 
till 1812. Stupade 1813 i slaget vid Dresden.. — 9:o En d:o tillhörig Hertigen af Moskva, Marskalken Ney 
Upphöjdes af Napoleon till Marskalk af Erankrike, Hertig af Elchingen och Eurste af Moskwa. Efter Napoleons 
fall 1814, öfvergick han till Bourbonerne; men i anledning af sitt vacklande uppförande under de 100 dagarne 
1815, efter Eudvig XVIIEs återkomst till Paris, ställd för Pairernas Domstol och fuselierad d. 7 Dec. 1815.. — 
10:o En lång, smal, mycket jemn och nästan genomskinlig hornkäpp, med gullknapp, skänkt af Konung Victor 
Emanuel i Sardinien till Kon. Carl XIII. — 11 :o En drickeskanna af silfver, med figurer på locket,skänkt af 
Borgerskapet i Staden Danzig till Svenske Generalen Eewenhaupt, efter slaget vid Narva. — 12:o Ett prägtigt 
brädspel, inlagdt af sköldpadd och perlemor. Det är gjordt i form af en låda, att fälla igen, och utanpå locken, 
bräden för Shach- och Damspel. — 13:o Ett annat brädspel, något mindre dyrbart. — 14:o En gammal, vanlig så 
kallarl Vestgötha-skål af ek, utur hvilken, enligt föregifvande. Kon. Carl XII, år 1716, under sitt vistande hos 
Bonden Halwor i Klefmarken, på Dal, skall hafva druckit. Nu är den med ett tämligen hredt silfverband 
omslagen, och på detta band följande ord inristade: "Nu den vekliges bord med gull och silfvertyg prålar. Då 
drack Hjeltarnas Ear utur Eken och Masurens, skålar." 

Går man nu denna Corridor fram och öfver Eörstugan, in i den högra Corridoren, kan man ifrån den, inträda i 

I. Ett rum, fordom bestämdt åt salig Enke-Drottningens Hofmästarinna — Rummet är försedt med en Alcove, i 
hvilken tvenne Sängar fått sin plats. Bredvid dörren står en utmärkt grann i Ryssland förfärdigad Pulpet. Botten 
nästan helt och hållet förgyld, i fältindelad, och i hvarje fält, en liten Silhoutte, med namn, skrifna med ryska 
charakterer, under hvardera. På väggarne hänga sju stycken Pastell-Taflor, målade i modern, fransk smak och 
stil. Afvanpå Kakelugnen, en liten Statue, föreställande Ganymedes bredevid Jupiters-örnen; bronzerad i Gips. 

II. Rummet innanföre. På väggarne hänga, utom sju stycken mästerligen väfda Bambocciader, öfver ryska 
Sujetter, förfärdigade vid den stora ryska af Kejsarinnan Catharina II, anlagde Gobelins-Eabriken — fyra stycken 
större taflor i olja af Hillerström. Tvänne af dessa föreställa vuer af Museum, egentligast att tala, Bildercabinettet 
i Stockholm, efter att detta, under loppet af 1790-talet, erhöll sitt närvarande skick. Den tredje framställer en vue 
af Eogården. Och den största Taflan, hängande midt emellan de båda förstnämnde, har till ämne, de efter Slaget 
vid Svensksund 1790 eröfrade Tropheernas transporterande till Storkyrkan i Stockholm. Taflan har en stor 
rikedom af figurer och objecter. Man ser Stockholms Borgerskap, i sin då brukliga Uniform, paradera; den 
pragtfulla Processionen af de högre Militairer, hvilka bära segertecknen; hela Hofvet, i åtskilligagrupper åtfölja 



Processionen, o. s. v., allt måladt med sanning och säkerhet. 

III. Fordna Billarden, nu ett Galleri med Taflor: mest Landskaper, Batailler oeh Bamhocciader. Bland dessa må 
märkas: a) en på högra sidan om dörren hängande gammal Tafla, målad på koppar, af ungefär ett qvarters höjd. 
Troligen föreställer den ett af den, vid hörjan af 1500-talet, så vanliga Gueuser-upploppen Gueux hetyder tiggare, 
oeh detta föragtliga epithet tillädes först de sig mot spanska Regeringen uppresande Nederländningarne. i 
Antverpen. Den i mängd sig på Torget framträngande folkmassan, till en stor del bestående af Qvinnor, Guhhar 
och Barn, har alldeles utseende af Brahantiskt landtfolk, och den, i svart Spansk drägt, på en halcon, med 
utslagna armar stående Damen, liksom hon ville tala oeh lugna folket, är troligen Hertiginnan af Parma, Philip 
II:s Syster, Regentinna af Nederland. — Taflan är utmärkt af ett alldeles eget tilldragande hehag. — b) En stor 
Tafla, högst förträffeligen copierad af Laurseus efter något flammandskt original. Den föreställer huru en Bonde, 
med halft våld, vill taga en kyss af en ung Flicka, hvarföre han, med högra handen, fattat henne under hakan, i 
mening att hållafast hennes ansigte och vända det till sig. Något högre, hakom denna grupp, står en Guhhe, med 
hatt på hufvudet, och, under ett fauniskt löje, ser ned på denna kärleksstrid. Till vänster om Flickan framsticker 
en gammal Gumma sin hvassa haka. Äfven på andra sidan synes en, dock mindre charakteriserad figur. Qvickhet 
i uppfinning, säker motivering och verkelig grandiositet i hela målningssättet, i trots af ämnets earricaturmässiga 
natur, gör denna tafla till den yppersta i detta rum. — c) Vue af Rosendal, målad i olja, af Mamsell Åkerman, d) 
och e) Gustaf Adolph vid Feipzig och vid Fiitzen, tvänne taflor, målade i aqvarelle, af Professor Fimnell. — f) 
och g) S:t Petri Kyrka i Rom, och första Scenen af Operan Gustaf Vasa, tvänne taflor, laverade med vattenfärg af 
Desprez. Men märkas hör, att dessa fyra sistnämnda taflor i Maj månad 1821, ännu icke hunnit hlifva uppsatta, 
utan tillika med några andra, för detta rum hestämda, hit inställda. Bland dessa hör man äfven för ämnets skull 
hågkomma, den af Hr Cederholm, i aqvarell målade vue af Hans Kongl. Maj:t vår nu regerande allernådigste 
Konungs Hyllning, på Fejonhaken, i Stockholm, den 19 Maj 1818.IV. I fonden af detta Galleri, ett litet rum med 
tvänne midt emot hvarandra varande fensterlufter, anordnadt i form af ett Tempel. Fängst fram ser man, under 
ett prägtigt, med yttersta smak, upphängt drapperi af hvitt och rödt taft, Hans Kongl. Maj :t Konung CARF XIV 
JOHANS colossala Bröstbild, huggen i Marmor af Byström. Frammanföre, midt på gålfvet, längs mellan båda 
fenstrerna, Byströms härliga, i Marmor huggna gruppe, som föreställer Juno, såfvande på sin hvilsäng, med 
vänstra armen upphöjd öfver hufvudet, under det hon omsluter med den högra, den lille Hercules, som smyger 
sig tätt intill henne, för att utur hennes bröst suga gudastyrka. — 

Och härmed hafva vi fulländat vår tour genom de, dels genom sin rika och smakfulla ameublement, dels genom 
de alster af bildande Konst de innesluta, ej mindre än genom de höga vördnadsbjudande minnen de väcka, för 
hvarje svenskt hjerta heliga och dyrbara rummen, i Rosersbergs intagande Fustslott. 


IV. CAPITLET. 


Trägården. 

Framom den psestiska Vestibulen framskjuter Corps de Fogiens planerade oeh af släthugna stenar belagda 
grundmur, hvilken på sidorna begränsas af de båda, åt Trägården, utskjutande flyglarne, och framtill af ett 
genombrutit jerngaller, fästadt vid fyrkantiga piedestaller eller stolpar af huggen gråsten, uppå hvilka tolf Vaser, i 
antik form, med dubbla C ornerade, gjutne af tackjern, äro uppställda. Från denna mur leder en hög åt Trägården 
sluttande gräsvall, amphitheatriskt omgifven af tvänne sandgångar, hvilkas bräddar utmärkas af tjugo stycken, i 
symmetrisk ordning, placerade gjutna Tackjernsvaser, lika de nyss åfvanföre beskrifna — från hvilka en yppig 
mängd af levkojor, lackvioler och andra blomster, åt vandrarens luktsinne erbjuda en liknande njutning, med den, 
som Slottets och Trägårdens skönhet skänker åt synen. Nedanför denna gräsvall, på andra sidan om en bred 
sandgång, är en låg noga klippt Barriere, af en tät grön löfhäck, oeh innanför denna, en sig småningom höjande 
gräsparterre. Den slutar sig med en liten gräsig kulle, som lärervara den fordom så kallade Runebacken, midt 
emot Slottet, uppå hvilken, i hög oeh vördnadsbjudande gestalt, med den krigiska easquen på höga pannan, men 



det allt kufvande svärdet, nu lugnt i baljan instucket, reser sig Mars Pacificus, eller den fredsamme Tapperheten, 
stödd på en Sköld, tecknad med emblemer af de skandinaviska brödrafolkens förening, och det hela af 
konstverkets mening, blir klart, då man tror sig i gudagestaltens anlete igenkänna dessa drag, så kära, så vördade, 
så tillbedda af hvarje fosterlandets vän, men deremot för hvarje Sveriges, Frihetens och Rättvisans fiende, så 
mycket mera förskräckande. — Konststycket, i colossala dimensioner är i Marmor, hugget af Professor Byström. 
Bakom denna kulle, bildande en grön skiftande fond åt Statuen, böjer sig, i en halfcirkel, framåt Slottet till, en 
hög, mera i sin frihet lemnad barriere af hägg och unga lindar. På ömse sidor om Parterren, ifrån Slottet och förbi 
Marskullen, leda tvenne raka dubbel-alleer, af lummiga, tjockstammiga, ärevördiga lindar, ned emot Sjön. Dessa 
alléer äro lemningar efter den gamla Oxenstjernska Trägården, och vandrande under lindarnas mosslupna grenar, 
tycker man sig lätt höra deras kronor sins emellan,hviska om de fordna tider och de glada utsigterna för de 
kommande. 

På andra sidan om Marskullen, närmare åt Sjön till, förer, i fall man från den vandrar åt högra sidan, en jemn 
sandad gång, genom en tät allée-häck, öfver tvänne broar, märkvärdiga för den verkeligen rent idylliska 
uppfinning, som anordnat dem. 

Man ser icke här något prunkande konstsmide; icke något antikiserande stenverk eller chinesiskt krimskrams — 
så vanligt annars i de så kallade engelska Parkerna — utan här vid ett landställe, har man, med ägta smak, betjent 
sig endast af landtliga medel. Ledstängerna på broarnes båda sidor utgöras af ett ganska nätt och prydligt 
gallerverk , men hopflätadt endast af unga björkstammar. Detta gör ett alldeles eget träfligt och behagligt intryck, 
till följe af sin harmoni med allt det omgifvande, som endast kan kännas, icke beskrifvas. En af dessa broar, är 
slagen öfver den djupa och breda graf, som på denna sidan begränsar Trägården eller Parken, och skiljer den, 
från en alldeles slät och jemn äng, som på ena sidan räcker fram till Sjön, och på de båda återstående, till den 
stora Rosersbergsvägen. Hunnen öfver bron,fortsätter sig dock gångstigen ut på ängen och ett stycke frampå den 
delar sig vägen, då den åt höger leder till Sjöstranden och Fiskarstugan; den andra åter fortsätter sig nästan i rak 
sträckning, till en byggnad vid foten af ett högt, stalpigt träd-bevuxet berg. Denna Gulrappade byggnad har 
alldeles formen af en antik Grafvård, i den stränga romerska stilen. Och de varnande ord: Mors omnia aeqvat, 
man läser öfver den åt vägen vända långsidan, styrker ännu mera vandraren i sin tro, att han här råkat ett 
förvaringsrum af menniskans sista lemningar. Men huru öfverraskas han icke, om han griper i den vänligt 
inbjudande dörrklinkan och stiger in i denna graf. Ty i stället för den dunkla boningen finner han ett ljust, snygt 
och prydligt rum, bebodt af en flitig qvinna, kring hvilken ett par glada barn leka på gålfvet. Denna byggning, i 
så egen stil uppförd, har neml. varit anslagen till bostad åt en af Högstsalig Hans Maj:ts Jägare, hvilken på 
skickligt sätt gått till handa vid alla de anläggningar, som här blifvit utförda, och ännu vistas Jägarens hustru och 
barn, varmt välsignande sitt Höga och Nådiga Herrskap, i denna utantill så melancholiska och innantill så 
fryntliga boning. Äfvenomgifningärne af denna ej at döden egnade Mausolé tyda på lif och verksamhet. Små i 
hög grad val skötta täppor och parterrer, omkring planterade med leende blommor, äro strödde öfverallt upp i 
bergsklyftorna, bland hvilka man på ordentliga trappsteg uppträder. Dessa föra äfven än till några säten, upp i 
berget, från hvilka man har en rik utsigt öfver sjön, och det, genom en rörlig grön gardin af gungande trän, 
framskymtande Slottet; än till ett gammalt ihåligt träd, i hvilket den idylliska påhittigheten, fastspikat en 
korgstol, och utanföre betäckt trädets öppning med en sammanflätad löfsal. — Något längre fram än grafvården, 
mötes vandrarens anblick af en Eremitage eller Grotta, bildad emot ena släta bergssidan, genom hoplagda, med 
mossa sammankilade stenar, och täckt dels med torf delsmed mossig björkbark. Kring väggarne af grottan äro 
säten, lika landtliga, som allt det öfriga, uppställda längst fram, ett fyrkantigt altare af huggen sten. Och från taket 
tyckes ett upprest Kors hit inbjuda det af naturens skönheter rörda hjertat, till lofsägande andagt mot det godas 
alsmägtige Gifvare. — Ungefärligen midt före denna grotta, tager vägen af, snedt öfver ängen, ledande fram åt 
Värdshuset och stora Rosersbergsvägen. Annars är den delen af Trägården, som från Slottet är på venstra sidan 
om den stora Gräsparterren och Marskullen, endast beväxt med vilda löfträn, björkar, lindar, rönnar, aspar o. s. v. 
hvilka, mera sjelfsvåldigt lemnade, danat sig små lundar, löfsalar och häckar. För det beqvämare njutandet af 
deras skugga har, här och der, blifvit sörjdt genom utsatta säten, eller af torf och mossa beredda soffor; till och 



med trädens kronor och innanmäten hafva någon gång måst tjena för tillfredsställandet af vandrarens behof utaf 
hvila och svalka. Till dessa platser leda också en mängd sandade gångar, hvilka i oregelbundet och hvarandra 
korsande skick, orma sig fram mellan träden. Endast tvänne bredare hufvudgångar löpa parallell med hvarandra, 
rakt genom denna lilla park. Den ena, närmare åt Sjön till, är den redan beskrifna, hvilken öfver de båda broarne, 
leda ut på ängen. Den andra går upp emot Capellflygeln af Slottet, utanför hvilken är en vid sandad plan, och på 
den en Caroussel-gunga, för Hof-Cavaillerernes kroppsöfningar och förlustelse under deras sommarvistande vid 
Rosersberg. 

Den sidan af Trägården, som ligger frän Slottet till höger om Parterren, är deremot mera architectonisktregelrätt, i 
den äldre fransyska trägårdsstilen inrättad. Mellan raka, sandade gångar äro allahanda lummiga löfträn 
planterade till symmetriskt mot hvarandra placerade cirklar och trianglar, så att, från en cirkelrund löfsal, i 
midten utgå åt sidorna fyra triangelformiga salar, alla med spetsarne vända åt medelcirkeln. I en till slottet 
närmast belägen af dessa trianglar står en perlfärgad hög och rymlig bur, hopsatt af trädribbor, ganska prydligen, 
i form af Vestibulen till ett doriskt Tempel. I denna Bur förvaras och underhålles en stor Örn, fångad vid 
Tullgarn och af Hennes Kongl. Höghet Prinsessan skänkt åt Konungen. På högra sidan, tätt bredvid denna 
triangel, en rak, bred och alldeles öfvertäckt gång, af lummiga slokbjörkar planterad, hvilken leder fram till den 
egentliga Frukt- och Köks-trägården. 

Denna, till utrymmet mindre betydliga, än utmärkt väl vårdad och skött, lemnar ett talande exempel, huru 
mångfaldig rikedom äfven af ett inskränktare fält kan drifvas. Utom öfverflöd af alla, så finare som grofvare 
växter, dem menskliga behofvet och läckerheten påfunnit att, i köket, använda, finnes här en rikedom af de 
ädlaste frugtträn, alla unga och utmärkt bördiga. På enasidan, åt höger till, vid slutet af Frugt-trägården, har 
Trägårdsmästarens rymliga och beqvämliga boning blifvit uppförd. Från denna, utskjuta, i rak linea, tvänne, åt 
Solsidan, helt och hållet med fenster beklädda flyglar. I den venstra af dessa flyglar, ett Orangeri, i hvilket en stor 
mängd af, till en del, blommande Pomerans- och Citron-trän, i alléer uppställda, sprida en aromatiskt 
uppfriskande ånga, och framvisa, mellan de höggröna löfven, sina halfmognade gyllene frugter. I den högra åter 
ett Drif- och Blomsterhus, der Flora utbredt hela sin doftande färgpragt i hyacinther, tacetter, cactus, 
passionsblommor, nejlickor, levkojor och flere andra finare blomsterarter, emellan Fikon- och Mullbärsträn och 
tätkroniga Fagrar och Myrten. — Ett litet stycke ifrån denna byggnad, men i samma linea placerardt, är ett, i 
trenne rum indeladt Persicohus, der dessa Österländernas fina och ömtåliga trän, i rikgreniga espalieer fläta sig 
upp emot de tvärt emot Solen snedt vända fenstren. Framföre detta hus igen tvänne rader af djupa väl mättade 
Drifbänkar, i hvilka de finaste slag af Ananas, Aloe, Vindrufvor o. s. v. bringas till växt, blomstring och mognad. 

V. CAPITLET. 


Parken. 

Men den, som framför allt söker behagen af en intagande och fri Natur, heldst i ohämmad omvexling af höjder 
och slätter, af vatten och bergshöjder, önskar se de skäggiga fururna, de rakstammiga granarne till skiftes med 
vänliga löfträn, den må fortsätta sin vandring, fram utur Frugtträgården, förbi Trägårdsmästarens boning, på 
venster hand lemnande en vidsträckt äng, på den breda väg, som leder åt den på stranbrädden af Skarfven sig 
frodande egentliga Parken. Väl har den kanske icke hela vidsträcktheten och rikedomen af den vid Haga; icke 
hela den beräknade pragten af den kring Drottningholm, utan här är det mera ett välvårdadt landtställe, som 
träder oss till mötes, och charakteren af dess skönhet, är den af en frisk, vänlig och glad bördighet. Emedlertid har 
skönhetssinnet dock icke försummat att låna biträde af en försynt men säker konst, för att, på ett smakfullt sätt, 
gifva städning åt de medvetslösa behagen och upphöja den med en här och der anbragt väl beräknad prydnad. 

Efter att en stund hafva promenerat vägen fram, af löf- och barrträd ömsom öfverskuggad, kommer man 
framnästan alldeles intill sjökanten, och nu finner man, till höger om vägen, en öppen gräsplats, och der en 
Tempelbyggnad, i det skick, som man föreställer sig, att i tidernas längst förflutna aftonskymning, den fromma 
enfalden byggde åt hjertats osminkade gudar. — Templet, med fyra små halfrunda fenster, högt upp in emot 



taklisten, är byggt i den gamla psestiska stilen, utvändigt, på ett alldeles eget sätt beklädt med torf oeh 
björkmossa, så att det bela på en gång bar ett snygt, städadt, åldrigt ocb imponerande utseende. Den åt vägen 
vända triangelformiga architraven uppbäres af sex pilastrar, bildade af jemnraka björkstammar, som blifvit 
afqvistade, derefter åter med bark öfverklädda oeh sedan, på en dubbel tvärhands afstånd, omgifna med tjoekare 
ringar af bark. Architraven tjenar till betäckelse af en rymlig vestibule, der kring väggarne man uppställt soffor, 
endast bildade af bredvid hvarandra fastspikade långa, raka björk-käppar. Dörrlisten är prydligt utlagd af hvit 
björkbark. På de båda motsatta kortsidorna, midt emot hvarandra, tvänne dubbeldörrar, och innantill är Templet 
på ett modernt sätt tapetseradt. Faqadens längd är ungefär 13 och dess höjd 11 alnar.Från detta Tempel dela sig 
flere vägar genom Parken. Den som kröker åt höger, leder genom en vacker rönnbäck fram till ett alldeles i stilen 
af ett italienskt Landthus uppbygdt, ganska inbjudande och prydligt Boställe för Parkens Vårdare, hvilken äfven 
har nyckeln till och uppläser det nyssbeskrefna Templet. För att göra utseendet af denna lilla retraitte så mycket 
mera lockande, är den rundt omgifven med blomsterparterrer och plantager af bärbuskar och ädlare trän, och från 
spetsen, af den, sig öfver Sjön upphöjande, kulle, på hvilken detta Boställe är beläget, leda tvenne af grönskande 
häckar begränsade gångar ned till stranden. Och gällde något den satsen: att menniskans lynne och sinnelag rättar 
sig efter beskaffenheten af hennes bostad, då borde man kunna försäkra, att den här boende Parkvårdaren måste 
vara en utmärkt god menniska; ty knappt kan man se något ställe, som mera än detta, manar till förnöjsamhet, 
gästfrihet och allmännelig välvilja. 

Vandrar man åter den från Templet åt venster aftagande vägen, hvilken nästan allt jemt följer sjöstranden åt, så 
kommer man, upp i berget, till en grotta, hvars tvenne väggar, liksom en del af taket, bestå af från 
bergetframstående stenar; det öfriga är bildadt af hopafogade björkstammar och sedan med björkbark öfverklädt. 
Innantill äro mjuka och beqväma stolar och säten kring väggarne uppställda, inbjudande Vandraren, att här, 
jemte hvila och den alldra behagligaste svalka, njuta en härlig utsigt. I synnerhet om man utträder utom grottan 
till den henne åt sjösidan omgifvande barrieren af gamla trästammar, ty nu ser man öfver sjön; den vanliga 
segelleden mellan Stockholm och Upsala, det vackraste landskap på andra sidan. Något åt venster ser man äfven, 
ut i sjön, en holme, på hvilken ruinerna efter en gammal borg framskjuta. Dessa äro väl, genom Högstsalig Hans 
Maj:t Konung Carl XIIFs försorg, i sednare tider, uppmurade, för att gifva ett förökadt behag åt utsigten från 
hans parkanläggning; men localen är äfven historiskt vald, emedan traditionen angifvit, att å denna holme skulle 
fordomdags, under namn af Sandviksskansen, ett gammalt Vikingafäste varit beläget. — Alldeles åfvanpå denna 
sinrikt inventerade grotta, är en, till det närmaste endast af grenarne från ett enda träd bildad löfsal. Förbi denna 
går en lång rad med trappor, sökande sig fram än här, än der mellan stenarne, klippan uppföre, till ett åttakantigt, 
af bjelkaroch bräder uppfördt lusthus, som betäckes af ett, likt en skärm, utskjutande tak, hvilande på åtta stolpar. 
Utanpå omsorgsfullt spånadt och till väggarne gulmåladt, har detta lusthus ordentliga glasfenster, genom hvilka 
man har en ännu vidsträcktare utsigt än ifrån den lägre liggande Grottan. Fortsätter man den härförbi ledande 
gångstigen, uppföre backen, så kommer man till högsta spetsen af berget: en jemn plan, vid hvars kant trenne 
trädbänkar blifvit utställda, till deras beqvämlighet, som önska njuta en ganska vidsträckt och rik utsigt. Ty 
vänder man sig åt sjön till, ser man midt emot sig, långt bort öfver sjön, den så kallade Aludden vid Sigtuna, men 
närmare på sidan åt venster, Thorsäter och Jerlösa egendomar. Vänder man sig åter från sjön, så ser man öfver de 
nedunder sig för vinden böjande trädtopparne, det hvitt framskymtande Rosersbergs Slott, i likhet med en 
colossal Jungfrun i det gröna Nigella Damascena Linn., der den klara hvita blomkronan genomskimrar det 
yfviga, gallerlika, gröna svepet. — 

Denna gångstig öfver bergskullen leder slutligen ned till den större vägen, på en annan sida om templet, 
frånhvars bakre dörr, en rak allée sträcker sig till en tät häckvägg, invid hvilken ett beqvämt säte, från hvilket 
man, då templets båda motsatta dörrar äro öppnade, i det härligaste perspectiv skådar, genom de lummiga träden 
på stranden, en del af Skarfven, de på den seglande Upsala-skutor och de bördiga åkrarne och ängarne, kring 
träfliga rödmålade boningshus, på den andra stranden af sjön. 

Till vänster från detta Säte slingrar sig en väg genom Parken, till en rik, af höga furar omgifven och mot 
stormarna skyddad trädschola, der äfven flere finare Trädgårdsväxter i Drifbänkar uppnäras. Härifrån tager en 



genom skogen uthuggen gångstig af till en hög kulle, snedt mot Borggårdssidan af Slottet, på hvilken spets man 
åter råkar en Eremit-Grotta, inhygd hland en hop stenar, täckt med halm och torf och väggarne med mossa 
hopkilade af Gråsten. Vid vänstra väggen in i Grottan, frampårlar en klar källa och gör illusionen så mycket 
fullkomligare, att man här råkat på honingen för någon af dessa, hvilka af sin missräkning på verlden hlifvit 
drifna i ensligheten, att, medelst fastor och andaktsöfningar söka dämpa det äggande hekymret, och hvilka önska 
att förvärfva namnet helige, sedan de förlorathoppet att vinna det af lycklige. Svårligen skulle också en Eremit 
kunna välja sig en hättre och tjenligare plats för sin stilla honing. De närmaste omgifningarnas vildhet, 
undandöljer honom alldeles från verldens nyfikne hlickar; de gamla, af stormen pinade, half-förvissnade Tallarna 
och de om hvarandra ordningslöst kastade stenarne gifva sjelfva hergplanen ett lika förstördt utseende, som hans 
inre krossade hjerta, och deremot vid utgången af sin Grotta har han dock framför sig den mest talande 
påminnelse om Herrans godhet, i en härlig utsigt. Ty midt framför sig har han det af sin trädgård omgifna 
Rosersherg, reflecterande i den hakom liggande Skarfvens klara hölja. 

Om man nu från denna stilla hetragtelsens honing, fortsätter vandringen fram åt Slottet, så framkomner man, 
ungefär midt emot Stallhyggnaderna, emellan Slottet och Smedens honing, lämnande på vänster hand ett stort 
jemt fält, en från åker igenlagd äng, öfver hvilken man, ifrån Slottet, upp i skogen på en höjd, ser liksom Ea^aden 
af ett, i joniska stilen uppfördt, antikt Tempel. Men detta är dock i sjelfva verket, hlott en skärm, för att 
undandölja en mindre hehaglig naken klippvägg. 

* 

BIHANG. 

Korta underrättelser om de äldre Bidragen till Beskrifning öfver Rosersherg. 

Det af Grefve Eric Dahlherg hesörjda af 353 plancher bestående Gravurverket: Svecia antiqua et hodierna. Tom. 

I—III s. l. et a. Fol. 

Här, näst efter de öfver Penninghy och näst framför de öfver Röstrand, träffas åtta, till framställningen af 
Rosershergs utseende, under den tid det egdes af Hans Excellens Gr. B. Oxenstjerna, egnade plancher, graverade 
af W. Swidde i Stockholm år 1695. 

Beskrifning öfver Sveriget, första Tomen om Upland, af Lars Salvius. Stockholm 1741. 8:o. 

Mellan sid. 148—150 herättas ikorthet Rosershergs Herresätes Historia, ända till hörjan af 1741. 

Inledning till Geographien öfver Sverige, uppställd af Erik Tuneld. Stockholm 1741. 8:o. — Nya upplagor, i ett 
hand, tr. i Stockholm åren 1746. 1757. 1762. 1775.1 fyra band, Stockholm 1785. 1792. och i tre band, 

Stockholm 1793 och 1794. 

I första upplagan, sid. 55, under öfverskriften: Hvilka Gods och Säterier märkes i Upland? namngifves 
Rosersherg; liksom äfven, under samma öfverskrift, i alla de sednare upplagorna, men utan att någon historisk 
eller Topographisk notis bifogas. 

Utkast till beskrifning om Mälaren, afJoh. Fischerström. Stockholm 1785. 8:o. 

I förbigående blir här Rosersherg nämnt sid. 100 och 103. 

Utförlig Geographie, författad af Dan. Djurberg, Rector Scholce, Ledamot af Cosmographiska Sällskapet i 
Upsala. Fjerde Del., innefattande beskrifning om Svearike. Stockholm 1806. 8:o.Sid. 277, förekommer en 
mycket kort, inom fem rader inpressad beskrifning öfver Rosersherg. 

Några underrättelser om Upsala, gamla Upsala, Mora Stenar, Skokloster, Sigtuna och Rosersherg. I bref till * * 
afP.A. Wallmark. Stockholm. 1809. 8:o. 

Sid. 28—35, innehåller en flygtig beskrifning af Rosershergs Slott och park, gjord utur minnet, efter några 
timmars vistande på stället, och derföre råkar man här och der något litet misstag. 



Geografiskt Lexicon öfver Skandinavien, eller de förenade Rikena Sverige och Norrige, författadt af Daniel 
Djurberg. Örebro 1818. 8:o. 

Sid. 612, är åt Rosersberg egnadt en egen Artikel, som likväl är myeket kort, och blott, i största allmänhet, 
angifver Kungsgårdens oeconomiska beskaffenhet. 
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